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	Číslo dohody / Agreement No.: 
	     

	Hrazeno z / Paid from:
	861800 

	
	

	DOHODA O PROVEDENÍ PRÁCE 
	AGREEMENT TO PERFORM WORK

	
	

	Zaměstnavatel
	Employer

	FILOSOFICKÝ ÚSTAV AV ČR, v. v. i.
	INSTITUTE OF PHILOSOPHY OF THE CAS

	identifikační číslo 67985955
	ID No.: 67985955

	se sídlem 110 00 Praha 1, Jilská 1
	With Registered Office at Jilská 1, 110 00 Prague 1

	(dále také jako „FLÚ“)
	(hereinafter also “FLÚ”)

	a
	and

	
	

	zaměstnanec:
	the Employee:

		     	

	narozen/narozena:
	Date of birth:

		     	

	místo narození:
	Place of birth:

		     	

	číslo občanského průkazu / pasu:
	ID / passport number:

		     	

	trvale bytem:
	Permanent address:

	[bookmark: Text1]     


	(dále jen „zaměstnanec“)
	(hereinafter the “Employee”)

	uzavírají podle § 75 Zákoníku práce (ZP) tuto 
	conclude under Section 75 of the Labour Code this

	
	

	DOHODU O PROVEDENÍ PRÁCE
	AGREEMENT TO PERFORM WORK

	
	

	1. Sjednaný pracovní úkol:
	1. Agreed work task:

	Vypracování recenzního posudku pro časopis Teorie vědy / Theory of Science

	2. Sjednaný rozsah pracovního úkolu v hodinách celkem:
	2. Agreed extent of the work task in total hours:

	5 hodin

	3. Pracovní úkol bude proveden od:
	3. The work task will be performed from:

	

	do:
	
	until:

	

	

4. Zaměstnanec provede pracovní úkol osobně.

	4. The Employee shall perform the work task personally.

	5. Sjednaná odměna v Kč:
	5. Agreed remuneration in CZK:

	500,- Kč

	podle tohoto pracovněprávního předpisu: odměna stanovena dohodou dle ZP § 109 odst. 5, 110, 111 a § 138.
	according to the following provisions of the Labour Code: remuneration set by agreement per the Labour Code, Section 109(5), and Sections 110, 111 and 138.

	6. Zaměstnanec souhlasí, aby Filosofický ústav AV ČR, v. v. i., zpracovával jím poskytnuté osobní údaje pro pracovněprávní účely v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů.
	6. The Employee consents to FLÚ processing the personal information provided to it for purposes of complying with the Labour Code in accordance with Act No. 101/2000 Coll., on the protection of personal information.

	7. Odměna za provedení pracovního úkolu je splatná po dokončení a odevzdání práce. Sjednává se dohoda o splatnosti části odměny po provedení části pracovního úkolu takto:
	7. The remuneration for performing the work task shall be due after completion and handover of the work. The agreement on the due date for part of the remuneration after completing part of the work task is agreed as follows:

	     

	8. Další sjednané podmínky: 
Vyúčtování bude provedeno bezhotovostním stykem na účet:
	8. Other agreed terms: 
Accounts shall be settled by means of a cashless payment to account no.:

	     

	9. Zaměstnanec může být vysílán na pracovní cestu a bude mu hrazeno cestovné podle § 155 ZP.
	9. The Employee may be sent on a business trip and will be paid a travel allowance per Section 155 of the Labour Code.

	
	

	V Praze dne
	Prague, this day,

	
	
	

	……………………………………………

	podpis zaměstnance
	Employee’s signature

	……………………………………………

	razítko organizace a podpis pracovníka oprávněného jednat jejím jménem
	Organisation’s stamp and signature of the representative authorised to act in its name
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